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EXCERPT of the DRAFT MINUTES 
 EXTRAIT de L’ÉBAUCHE du 

PROCÈS-VERBAL 
The Board of Directors has not approved these 

minutes yet. 

 Le Conseil d’administration n’a pas encore 

approuvé ce procès-verbal. 

 

2009-X21e Monument to the Victims of 

Totalitarian Communism – subject approval of 

commemoration. 

4 2009-X21f – Commémoration pour les victimes 

du communisme totalitaire – approbation du 

sujet de la commémoration (D) 

Guy Laflamme, Vice-President, Capital 

Experience, Communications and Marketing, gave 

an overview of the proposal submitted by the 

Tribute to Liberty with Founding Partners the 

Open Book Group for the creation of a monument 

to the victims of totalitarian communism in 

Canada’s Capital. 

 Guy Laflamme, Vice-président, Expérience de la 

capitale, communications et marketing, donne un 

aperçu de la proposition soumise par le «Tribute to 

Liberty with Founding Partners the Open Book 

Group » pour la création d’un monument aux 

victimes du communisme totalitaire dans la capitale 

du Canada. 

Board members conveyed their support for the 

project but expressed reservations with the wording 

of the proposed title of the commemoration. They 

felt its scope could be broader to better reflect the 

experience of all Canadians who have fled different 

forms of oppressive regimes. They felt that the 

theme of “Canada as a land of Refuge” needed to 

be reinforced. 

 Les membres du Conseil expriment leur appui pour 

le projet ainsi que leurs réserves quant au titre 

proposé pour ce monument commémoratif.  Ils sont 

d’avis que la portée pourrait être élargie afin de 

mieux refléter l’expérience vécue par tous les 

canadiens qui ont fui divers types de régimes 

oppressifs.  Ils trouvent qu’il faudrait mieux faire 

valoir le thème « Canada, terre d’accueil ». 

The Board directed staff to work with the project 

proponents on adapting the title so that the project 

could move forward. 

 Le Conseil demande au personnel de travailler avec 

les promoteurs du projet pour modifier le titre afin 

de permettre au projet d’aller de l’avant. 

On a motion of Frieda Martselos, seconded by 

Richard Aubry, IT WAS AGREED that the general 

concept of a commemoration to the victims of 

totalitarian communism be approved. The Board, 

however suggested, that the title be modified, in 

consultation with the proponents, to be more 

inclusive of those who have suffered under 

oppressive regimes in general. 

 Sur une proposition de Frieda Martselos, appuyée 

par Richard Aubry, IL EST CONVENU que le 

concept d’un monument commémoratif aux 

victimes du communisme totalitaire soit approuvé.  

Par contre, le Conseil suggère que le titre soit 

modifié, en consultation avec les promoteurs, afin 

qu’il soit plus inclusif et représente ceux qui ont 

souffert sous des régimes oppressifs en générale. 
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